
バルカン半島訪問

발칸 반도 방문

セルビア | 세르비아

クロアチア | 크로아티아

ボスニア・ヘルツェゴビナ | 보스니아 헤르체고비나

スロベニア | 슬로베니아

モンテネグロ | 몬테네그로

コソボ | 코소보

北マケドニア | 북마케도니아 

アルバニア | 알바니아 
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BALKANS





 If you’re heading to the Western Balkans or Southeast Europe, let us 
introduce you to Funky Tours – your ideal companion for an unforgettable 
adventure. 

With decades of experience, in-depth regional knowledge, stellar logistics, top 
guides, a modern vehicle fleet, superb accommodations, and trusted partner 
collaborators, we craft a unique Balkan experience. 

Our stellar online reviews on Google, TripAdvisor, and TrustPilot confirm Funky 
Tours as the top choice for your Balkan adventure.

 西バルカン地域または東南ヨーロッパに向かう予定の方々へ、私たちはFunky 
Toursをご紹介いたします - 忘れられない冒険の理想的な仲間です。

数十年にわたる経験、地域に関する深い知識、優れた物流、トップガイド、モダンな車
両フリート、提携宿泊施設、信頼できる共同作業者と共に、私たちは独自のバルカン体
験を創造します。

Google、TripAdvisor、TrustPilotなどでの優れたオンラインレビューは、Funky Tours
をバルカン冒険の最良選択肢として確認しています。

 서부 바르칸 지역이나 동남 유럽으로 향하시는 분들께, Funky Tours를 소개합니다 
- 잊지 못할 모험을 위한 이상적인 동반자입니다.

수십 년의 경험, 심층적인 지역 지식, 탁월한 물류, 최고 가이드, 현대적인 차량 파크, 
파트너 숙박 시설 및 신뢰할 수 있는 공동 협력자들과 함께, 우리는 독특한 바르칸 체험을 
만들어냅니다.

ABOUT US

私たちについて

회사 소개

Google, TripAdvisor, TrustPilot에서의 
뛰어난 온라인 리뷰는 Funky Tours를 바르칸 
모험의 최상의 선택으로 확인하고 있습니다.
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私たちと一緒に南東ヨーロッ
パを訪れ、探検しましょう
우리와 함께 남동유럽을 
방문하고 탐험하세요

Visit & explore South-East 
Europe with us
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BOSNIA AND   
HERZEGOVINA

 보스니아 헤르체고비나를 
체험하세요. 대조의 하모니로 형성된 
하트 모양, 옛 것과 새로운 것이 어울리는 
다양성, 동서양이 완벽하게 어우러지는 
나라입니다.

그의 동요와 흥미로운 역사, 놀랍도록 
다양한 자연의 아름다움, 문화적 풍부함, 
맛있는 음식, 그리고 뛰어난 환대와 함께, 
보스니아 헤르체고비나는 경험과 모험의 
순수한 보물 창고입니다.

우리는 보스니아 헤르체고비나, 우리의 
고향의 최고를 보여드릴 준비가 되어 
있습니다.

Sarajevo

Mostar

Banja Luka

Srebrenica

 ボスニア・ヘルツェゴビナを体験し
ましょう。それは対照的な要素がハーモニ
ーを奏でる、ハート型の国で、古代と現代
のエキレクティックなミックスであり、東洋
と西洋が完璧に交わる国です。

その動乱に満ちた魅力的な歴史、驚くほ
ど多様な自然美、文化的な豊かさ、美味し
い料理、そして素晴らしいホスピタリティ
を備えて、ボスニア・ヘルツェゴビナは体
験と冒険の宝庫です。

私たちは、ボスニア・ヘルツェゴビナ、私た
ちの故郷の最高の部分をお見せする準備
ができています。

 Experience Bosnia and Herzegovina, the 
heart-shaped harmony of contrasts, an eclectic 
mix of old and new, and the country where East 
and West meet perfectly. 

With its turbulent and intriguing history, remark-
ably diverse natural beauty, cultural richness, 
delicious cuisine, and outstanding hospitality, 
Bosnia and Herzegovina is a pure treasure trove 
of experiences and adventures.

We are ready to show you the best of Bosnia and 
Herzegovina, our home.

Jajce

Medjugorje
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BOSNIA AND   
HERZEGOVINA

Srebrenica

Population:
3,475,000
Size:
51,129 km2 
19,741 sq mi 
Currency: 
convertible mark (BAM)
Capital: 
Sarajevo
Official language:
Bosnian, Serbian,  
and Croatian
Dial Code: 
+387
Time Zone: 
UTC+01 (CET) 
Summer: 
(DST) UTC + 02 (CEST)
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 ボスニア・ヘルツェゴビナの首都であるサラエヴォは、バルカン地域だけでなく、
世界中で対照的な要素と調和と共存のオアシスです。この都市は、世界に持続的な
影響を与えた多くの出来事を経験しました。第一次世界大戦の始まりのきっかけとな
り、1984年の冬季オリンピックを主催し、近代史上最長の包囲戦を経験しました。

 Being the capital of Bosnia and Herzegovina, Sarajevo is a city of contrasts 
and an oasis of harmony and coexistence, not only in the Balkans, but worldwide. 
The city has experienced numerous events that have had a lasting impact on the 
world. It was the catalyst for the beginning of the First World War, hosted the 1984 
Winter Olympic Games, and suffered through the longest siege in modern history. 

 보스니아 헤르체고비나의 수도인 사라예보는 바르칸 지역 뿐만 아니라 전 세계적으로 
대조와 조화, 공존의 오아시스입니다. 이 도시는 세계에 오랜 영향을 미친 다양한 사건들을 
경험해왔습니다. 제1차 세계 대전의 시작을 촉발시켰으며, 1984년 동계 올림픽을 
개최하였으며, 현대사에서 가장 긴 포위전을 겪었습니다.
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 Plucked from the pages of fairy tales, Mostar - the Herzegovinian “capital” 
is the second most popular travel destination in Bosnia and Herzegovina. Known 
for the timeless, UNESCO-protected Old Bridge, it is a center of the Herzegovina 
region and offers an unlimited number of unique cultural and outdoor experiences.

 童話のページから取り出されたかのような、モスタル - ヘルツェゴビナの“首都”
は、ボスニア・ヘルツェゴビナで2番目に人気のある旅行先です。タイムレスなUNESCO
によって保護されたオールド・ブリッジで知られ、ヘルツェゴビナ地域の中心であり、無
限の数のユニークな文化的な体験とアウトドア体験を提供しています。

 동화책에서 뽑아낸 것 같은, 
모스타르 - 헤르체고비나의 ‘수도’
는 보스니아 헤르체고비나에서 두 
번째로 인기 있는 여행지입니다. 
시대를 초월한 유네스코에 
등재된 오래된 다리로 유명하며, 
헤르체고비나 지역의 중심이며 
독특한 문화와 아웃도어 체험의 
무한한 가능성을 제공합니다.
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 Nestled in the green valley of a mighty river Vrbas splitting the city in two, 
Banja Luka is the pearl of Krajina region and the second largest city in Bosnia and 
Herzegovina. With two National Parks in its vicinity (Kozara and Una National Park), 
the wider region of Banja Luka offers great cultural and outdoor potential which will 
leave everyone completely speechless.

 ボスニア・ヘルツェゴビナの首都であるサラエヴォは、バルカン地域だけでなく、
世界中で対照的な要素と調和と共存のオアシスです。この都市は、世界に持続的な
影響を与えた多くの出来事を経験しました。第一次世界大戦の始まりのきっかけとな
り、1984年の冬季オリンピックを主催し、近代史上最長の包囲戦を経験しました。

 보스니아 헤르체고비나의 수도인 사라예보는 바르칸 지역 뿐만 아니라 전 세계적으로 
대조와 조화, 공존의 오아시스입니다. 이 도시는 세계에 오랜 영향을 미친 다양한 사건들을 
경험해왔습니다. 제1차 세계 대전의 시작을 촉발시켰으며, 1984년 동계 올림픽을 
개최하였으며, 현대사에서 가장 긴 포위전을 겪었습니다.
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a East Bosnia embodies everything off the beaten path. It is a region that will 

enable you to discover a world of contrasts, unexpected beauty, and overwhelming 
emotions. With its lush green hills, untouched valleys, rugged mountains, sparkling 
rivers, and hidden UNESCO sites, it will captivate all of your senses and provide 
a once-in-a-lifetime experience. Visit Srebrenica Memorial Centre and learn about 
the Genocide in Bosnia and Herzegovina in 1995.

 東ボスニアは、既知の道を外れたすべてを具現化しています。これは、対照、予
期せぬ美しさ、圧倒的な感情の世界を発見できる地域で、豊かな緑の丘、手つかずの
谷、険しい山々、きらめく川、隠れたUNESCOの遺跡があり、すべての感覚を魅了し、一
生に一度の体験を提供します。スレブレニツァ記念館を訪れ、1995年のボスニア・ヘル
ツェゴビナでのジェノサイドについて学びましょう。

 동부 보스니아는 모든 일반적인 길에서 벗어난 모든 것을 대표합니다. 이 지역은 
대조, 예상치 못한 아름다움 및 압도적인 감정의 세계를 탐험할 수 있는 곳으로, 푸르른 
초원, 손댕기지 않은 계곡, 울퉁불퉁한 산들, 반짝이는 강과 숨겨진 유네스코 유산까지 
모두를 사로잡아 한 번뿐인 경험을 제공합니다. 스레브레니차 메모리얼 센터를 방문하여 
1995년 보스니아 헤르체고비나 대량학살에 대해 배워보세요.
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Bosnian burek is a beloved pastry made from thin layers of dough filled with minced meat, 
cheese, or spinach. It’s a flavorful and popular dish enjoyed throughout Bosnia and Herzegovina. 
Do a Bosnian food cooking class with us.

ボスニアのブレックは、薄い生地の層で作られ、ひき肉、チーズ、またはほうれん草で詰められた愛
されるペイストリーです。ボスニア・ヘルツェゴビナ全体で楽しまれている風味豊かな人気料理で
す。私たちと一緒にボスニア料理のクッキングクラスを受けましょう。

TASTE THE BOSNIAN BUREK

ボスニアのブレクを味わう
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보스니아 부렉은 얇은 반죽층으로 만들어진 속이 소고기, 치즈 또는 시금치로 가득한 
사랑받는 페이스트리입니다. 보스니아 헤르체고비나 전역에서 즐기는 맛있고 인기 있는 
요리입니다. 저희와 함께 보스니아 음식 요리 수업을 해보세요.

보스니아 부렉 맛보기
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CROATIA
 Unveil the unique splen-

dor and history of Croatia. 
From its stunning coastline 
and pristine waters to its 
breathtaking national parks, 
Croatia is a destination like 
no other. Boasting over 2000 
years of history, it represents 
a treasure trove of buildings, 
ruins, castles, and UNES-
CO-protected historical sites 
that will take you through 
time.

Zagreb

Plitvice National Park

Dubrovnik

Split

Hvar

Korčula

Rovinj

Motovun

Pula

Opatija

 クロアチアの独自の輝
きと歴史を明らかにしましょ
う。その見事な海岸線と清らか
な水から息を呑む国立公園ま
で、クロアチアは他に類を見な
い目的地です。2000年以上の
歴史を誇り、建物、遺跡、城、ユ
ネスコによって保護された歴
史的な場所の宝庫で、時間を
旅することができます。

 크로아티아의 독특한 
빛과 역사를 발견하세요. 그 멋진 
해안과 맑은 물에서 숨막히는 
국립 공원까지, 크로아티아는 
다른 어떤 목적지와도 다른 
곳입니다. 2000년 이상의 
역사를 자랑하며, 건물, 폐허, 
성, 유네스코에 보호된 역사적 
장소의 보물창고로, 시간을 
따라갈 수 있습니다.
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Population:
3,871,833
Size:
56,594 km2 
21,851 sq mi 
Currency: 
Euro (EUR)
Capital: 
Zagreb
Official language:
Croatian
Dial Code: 
+385
Time Zone: 
UTC+01 (CET) 
Summer: 
(DST) UTC + 02 (CEST)
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Za
gr

eb  Zagreb is a city that entices its guests with its alluring content and 
geographical location. It is a timeless beauty, with a refined atmosphere that is both 
elegant and inviting. Zagreb is a city that offers a plethora of experiences throughout 
the year. From art galleries and museums to lush green parks and street food, there 
is something to appeal to everyone. 

 ザグレブはその魅力的なコンテン
ツと地理的な位置でゲストを引き寄せる
都市です。それは時を超えた美しさであ
り、洗練された雰囲気であり、エレガント
で誘人的です。ザグレブは一年を通じて
さまざまな経験を提供する都市です。美
術館と博物館から青々とした公園やスト
リートフードまで、誰にでも訴えるものが
あります。

 자그레브는 매력적인 내용과 지리적 
위치로 손님들을 유혹하는 도시입니다. 
그것은 시간을 초월한 아름다움으로 세련된 
분위기를 가지며 우아하고 매력적입니다. 
자그레브는 연중 내내 다양한 경험을 
제공하는 도시입니다. 미술 갤러리와 
박물관부터 무성한 녹지 공원과 길거리 
음식까지 모두를 매료시킬 것입니다.
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D
ub

ro
vn

ik Located on the stunning 
Dalmatian Coast peninsula, 
Dubrovnik is one of Croatia’s 
most beautiful cities, celebrated 
for its UNESCO-protected old 
town, picturesque port, beaches, 
and lively nightlife. Explore 
Dubrovnik, the “Pearl of the 
Adriatic,” where you’ll encounter 
clear blue skies, turquoise seas, 
rocky shores, sandy beaches, 
narrow streets, castles, and 
ancient walls.

 クロアチアの独自の輝きと歴史を明らかに
しましょう。その見事な海岸線と清らかな水から息
を呑む国立公園まで、クロアチアは他に類を見な
い目的地です。2000年以上の歴史を誇り、建物、遺
跡、城、ユネスコによって保護された歴史的な場所
の宝庫で、時間を旅することができます。

 크로아티아의 독특한 빛과 역사를 발견하세요. 
그 멋진 해안과 맑은 물에서 숨막히는 국립 공원까지, 
크로아티아는 다른 어떤 목적지와도 다른 곳입니다. 
2000년 이상의 역사를 자랑하며, 건물, 폐허, 성, 
유네스코에 보호된 역사적 장소의 보물창고로, 
시간을 따라갈 수 있습니다.
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Sp
lit  Dive deep into exploring 

Split, “Mediterranean Flower”. 
Take a stroll through the streets 
of the majestic remains of 
Diocletian’s Palace and admire 
its stunning combination 
of Gothic and Renaissance 
architecture that has been 
transformed into a mini-city with 
quaint shops, cozy cafes, and 
lively bars.

 スプリト、地中海の花々」とも呼ばれる街の
探索に深く没頭しましょう。ディオクレティアヌス
宮殿の壮大な遺跡の街を散策し、ゴシックとルネ
サンスの建築が見事に組み合わさったこの宮殿
が、風変わりな店、居心地の良いカフェ、そして賑
やかなバーがあるミニシティに変身した様子を楽
しんでください。

 스플리트, ‘지중해의 꽃’으로 불리는 곳을 
탐험하면서 깊이 파고들어보세요. 디오클레티안 
궁전의 웅장한 유적지를 산책하며 고딕과 르네상스 
양식의 아름다운 건축물이 조화롭게 어우러진 이 
궁전이 독특한 상점, 아늑한 카페, 활기찬 바로 변신한 
미니 도시를 감상하세요.
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tr

ia Experience Istria’s charming coastal towns and villages and visit 
Motovun, Rovinj, Porec, Pula, Opatija, and the surroundings. Allow yourself to 
be lost for hours in maze-like cobblestone streets lined with ancient temples 
and buildings while enjoying the stunning views of the Mediterranean. Istria 
will allow you to enjoy the best of both worlds, where you never have to 
compromise. 

 イストリアの魅力的な沿岸の町と村を体験し、モトヴン、ロヴィン、ポレチ、
プーラ、オパティヤ、および周辺地域を訪れましょう。地中海の壮大な景色を楽し
みながら、古代の寺院や建物が並ぶ迷路のような石畳の通りで数時間を失うこ
とを許してください。イストリアは妥協する必要がない、両方の世界のベストを楽
しむことができます。

 이스트리아의 매력적인 해안 도시와 마을을 경험하고 모토뷴, 로빈, 포레치, 
푸라, 오파티야 및 주변 지역을 방문하세요. 지중해의 멋진 경치를 즐기면서 고대 
사원과 건물로 늘어선 미로 같은 돌 길을 몇 시간 동안 빠져들 수 있도록 해보세요. 
이스트리아에서는 어느 쪽을 택해도 어느 것도 포기할 필요가 없는 최고의 즐거움을 
누릴 수 있습니다.
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 With the Adriatic Sea shimmering in the sunlight and offering a view beyond 
comparison, the beauty of the Croatian islands is undeniable. Whether you rent 
a jet ski, take a ferry boat, or even charter a yacht, the islands have something 
for everyone. From the relaxing atmosphere of Hvar to the stunning sandy-pebble 
beaches of Korčula, the island of Marco Polo and Moreska Dance, to the vibrant 
nightlife of Brač, Croatian islands will offer an unparalleled experience.

 アドリア海が陽光にきらめき、比
較にならない景色を提供する中、クロア
チアの島々の美しさは否応なく認めら
れます。ジェットスキーを借りたり、フェ
リーボートに乗ったり、ヨットをチャータ
ーしたり、島々は誰にでも何かを提供し
ています。私たちはあなたの夢見る素晴
らしいクロアチアの島にお連れする準
備ができています。

 아드리아 해가 햇빛에 빛나고 
비교할 수 없는 경치를 제공하는 가운데, 
크로아티아의 섬들의 아름다움은 불가피하게 
인정받을 것입니다. 제트스키를 렌트하거나 
페리 보트를 타거나 심지어 요트를 차터하든, 
이 섬들은 모두에게 무엇인가를 제공합니다. 
Hvar의 편안한 분위기부터, 마르코 폴로와 
모레스카 댄스의 섬인 코르추라의 멋진 
모래와 자갈로 뒤덮인 해변까지, Hvar의 
활기찬 나이트라이프까지, 크로아티아의 
섬들은 무길이 없는 경험을 제공할 것입니다.
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 Over thousands of years, the waters flowing over the limestone and 
chalk have deposited travertine barriers, creating natural dams that have built 
beautiful lakes, caves, and waterfalls. These geological processes continue even 
today and make the UNESCO World Heritage Site, Plitvice National Park, one of 
Europe’s most beautiful natural attractions and a must-visit destination, whether 
making a day trip or embarking on a week-long adventure. 
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 何千年にもわたり、石灰岩とチョーク上を流れる水はトラバーチンの堰を堆積
させ、美しい湖、洞窟、滝を造り上げました。これらの地質学的プロセスは今日でも続
いており、UNESCOの世界遺産であるプリトヴィツェ国立公園はヨーロッパでも最も
美しい自然の名所の一つであり、日帰り旅行をするか、一週間にわたる冒険に出かけ
るかに関係なく、必見の目的地です。

 수천 년 동안 석회암과 초크 위를 흐르는 물은 트라베르틴 장애물을 쌓아서 아름다운 
호수, 동굴 및 폭포를 만들었습니다. 이 지질학적 과정은 오늘날에도 계속되며, 유네스코 
세계 유산인 플리트비체 국립 공원은 유럽에서 가장 아름다운 자연 명소 중 하나로, 단기 
여행을 떠나거나 일주일간의 모험을 떠날 때 상관없이 반드시 방문해야 할 명소입니다.
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Hop on to some of our amazing sailing trips and explore the beautiful Croatian 
Adriatic coastline. Amazing islands such as Hvar, Brač, Korčula and Kornati are 
awaiting all the lovers of the wind and the seas.

SAIL THE ADRIATIC
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멋진 세일링 여행에 참여하고 아름다운 크로아티아 아드리아 해안을 탐험하세요. Hvar, Brac, 
Korcula 및 Kornati와 같은 멋진 섬들이 바람과 바다를 사랑하는 이들을 기다리고 있습니다.

素晴らしいセーリング旅行に乗り込み、美しいクロアチアのアドリア海岸を探索しましょ
う。Hvar、Brac、Korcula、Kornatiなど、風と海を愛する人々を待っている素晴らしい島々
があります。

アドリア海を航海する

아드리아 해를 항해하다 
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MONTENEGRO
 Despite being one of Europe’s smallest countries, Montenegro has rapidly become a 

captivating and exotic tourist destination. With its stunning landscapes, majestic mountains, 
and crystal-clear Adriatic Sea bordered by sandy beaches, Montenegro offers a rich blend of 
culture, history, outdoor adventures, luxury, and gourmet dining. It stands on par with top-tier 
destinations worldwide, and its relative lack of mass tourism makes it an ideal escape.

Durmitor National Park

Podgorica

Skadar lake

Budva

Kotor

 何千年にもわたり、石灰岩とチョーク上を流れる水はトラバーチンの堰を堆積させ、美しい
湖、洞窟、滝を造り上げました。これらの地質学的プロセスは今日でも続いており、UNESCOの世界
遺産であるプリトヴィツェ国立公園はヨーロッパでも最も美しい自然の名所の一つであり、日帰り
旅行をするか、一週間にわたる冒険に出かけるかに関係なく、必見の目的地です。

 수천 년 동안 석회암과 초크 위를 흐르는 물은 트라베르틴 장애물을 쌓아서 아름다운 호수, 동굴 및 
폭포를 만들었습니다. 이 지질학적 과정은 오늘날에도 계속되며, 유네스코 세계 유산인 플리트비체 국립 
공원은 유럽에서 가장 아름다운 자연 명소 중 하나로, 단기 여행을 떠나거나 일주일간의 모험을 떠날 때 
상관없이 반드시 방문해야 할 명소입니다.
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Population:
621,873
Size:
13,812 km2 
5,333 sq mi 
Currency: 
Euro (EUR)
Capital: 
Podgorica
Official language:
Montenegrin
Dial Code: 
+382
Time Zone: 
UTC+01 (CET) 
Summer: 
(DST) UTC + 02 (CEST)
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 Located in the extreme northeastern part of the Bay of Kotor, Kotor is the 
most popular destination in Montenegro. Due to its historical significance and 
belonging to the UNESCO list of protected cultural heritage, the city is definitely 
worth visiting. From walking along the city walls to exploring the winding 
alleyways and taking in the views of the bay, there is something to keep everyone 
entertained.

 ベイ・オブ・コトルの極東部に位置するコトルは、モンテネグロで最も人気のあ
る目的地の一つです。歴史的な重要性とUNESCOの保護文化遺産リストに含まれてい
ることから、この街は間違いなく訪れる価値があります。市壁を歩いたり、曲がりくねっ
た小道を探索したり、湾の景色を楽しんだりと、誰もが楽しめるアクティビティがありま
す。

 코토르는 코토르 만의 극동부에 위치하여 몬테네그로에서 가장 인기 있는 목적지 중 
하나입니다. 역사적 중요성과 유네스코의 보호 문화유산 목록에 속해 있어 이 도시는 확실히 
방문할 가치가 있습니다. 도시 벽을 따라 걷거나 구불구불한 골목길을 탐험하거나 만끽할 
만한 만의 경치를 감상하며 누구나 즐길 수 있는 것들이 있습니다.
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streams, this limestone massif is one of the most beautiful destinations in the 
Balkans. With Tara Canyon, one of the deepest gorges in Europe, fantastic glacier 
lakes are known as “mountain eyes,” pine forests, high mountain peaks, and a 
wide range of endemic flora, Durmitor National Park is the best adventure one 
can have. 

 氷河によって形成され、美しい川や地下の流れによって横断されるこの石灰岩の
山塊は、バルカン半島で最も美しい目的地の一つです。ヨーロッパで最も深い峡谷の1
つであるタラ渓谷、山の目として知られる素晴らしい氷河湖、松の森、高山の尾根、そし
て多くの固有種の植物が点在するデュルミトール国立公園は、最高の冒険ができる場所
です。

 빙하에 의해 형성되고 아름다운 강과 지하 시내로 가로지르는 이 석회암 언덕은 바르칸 
반도에서 가장 아름다운 여행지 중 하나입니다. 유럽에서 가장 깊은 협곡 중 하나인 타라 
협곡, ‘산의 눈’으로 알려진 환상적인 빙하 호수, 소나무 숲, 고산 봉우리 및 다양한 특산 풀이 
풍부한 두르미토르 국립 공원은 가장 멋진 모험을 즐길 수 있는 곳입니다.
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 Nestled in Montenegro, Podgorica, a capital of historical marvels, showcases 
Roman, Ottoman, and socialist heritage through its architecture. Beyond the city, 
a unique climate, influenced by Skadar Lake and the Adriatic Sea, nurtures thriving 
vineyards. These landscapes yield exquisite wines, encapsulating Montenegro’s 
terroir and the artistry of dedicated winemakers, making Podgorica the perfect 
base for captivating day trips and oenophile adventures.

 モンテネグロの中心に位置する首都、ポドゴリツァは、ローマ時代からオスマン帝
国の遺産、ユーゴスラビア社会主義の時代までの歴史的な驚異を披露しています。街の
外には、スカダル湖とアドリア海の影響を受けたユニークな気候が、繁栄するぶどう園
を育んでいます。これらの風景から生まれる美味しいワインは、モンテネグロのテルワー
ルと、熱心なワインメーカーの芸術を表現しており、魅力的な日帰り旅行やワイン愛好
家の冒険の拠点となっています。

 몬테네그로의 중심에 자리한 수도인 포드고리차는 로마 제국부터 오스만 제국과 
유고슬라비아 사회주의 시대까지의 역사적인 아름다움을 아카이브합니다. 도시를 
벗어나면, 스카다르 호수와 아드리아 해의 영향 아래에서 독특한 기후가 번성하는 포도원을 
양성합니다. 이 아름다운 풍경들은 몬테네그로의 테르루아와 헌신적인 와인 제조자의 
기술을 담아낸 뛰어난 와인을 낳아내어 매혹적인 당일 여행과 와인 애호가의 모험을 위한 
이상적인 기반을 제공합니다.
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of 475 km2, it straddles Montenegro and Albania and is known for its unique flora 
and fauna, including the Dalmatian Pelican, Europe’s only surviving pelican species. 
Skadar Lake is heaven for our guests who are ornithology lovers or simply enjoy the 
serene boat rides and intact nature.

 スカダル湖国立公園はバルカン半島最大の湖です。面積は475 km2で、モンテネ
グロとアルバニアにまたがり、ヨーロッパで唯一生き残ったペリカン種であるダルマチ
アペリカンを含むユニークな植物相と動物相で知られています。スカダル湖は鳥類学を
愛するゲストや、静かなボートの乗り物や未開の自然を楽しむゲストにとって天国です。

 스카다르 호수 국립 공원은 바르칸 반도에서 가장 큰 호수입니다. 면적은 475 km2
로 몬테네그로와 알바니아를 가로지르며 다른 곳에서는 찾아볼 수 없는 다양한 동식물로 
유명합니다. 이 중에는 다른 곳에서는 남아 있지 않은 유일한 펠리칸 종인 달마시아 펠리칸도 
포함되어 있습니다. 스카다르 호수는 조류학을 즐기는 손님들이나 고요한 보트 여행과 
원시적인 자연을 즐기는 손님들에게 천국입니다.
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Camping and hiking in Montenegro’s Durmitor region immerses you in pristine 
nature. Explore serene lakes, lush forests, and dramatic peaks in Durmitor National 
Park. Hike, kayak, and stargaze in this UNESCO World Heritage Site.

CAMPING & HIKING IN MONTENEGRO
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몬테네그로의 더미토르 지역에서의 캠핑과 하이킹은 원시적인 자연 속에 몰입할 수 있는 
환상적인 기회를 제공합니다. 더미토르 국립공원에서 평화로운 호수, 푸릇한 숲, 그리고 장엄한 
봉우리를 탐험하세요. 이곳은 유네스코 세계유산 지역으로 하이킹, 카약, 밤하늘 관찰을 즐길 
수 있습니다.

モンテネグロのデルミトル地域でのキャンプとハイキングは、自然の美しさに浸る絶好の機
会です。デルミトル国立公園で静かな湖、豊かな森林、劇的な山々を探索しましょう。このユ
ネスコ世界遺産地域ではハイキング、カヤック、星空観察を楽しむことができます。

モンテネグロでのキャンプとハイキング

몬테네그로에서의 캠핑 및 하이킹
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SLOVENIA

Ljubljana

Triglav

Lake Bled

 Feel Slovenia and witness the extraordinary destination of natural beauty, 
where the changing landscapes of the Alps, Pannonian, and the Mediterranean come 
together to create a picturesque harmony. In mere moments, you can go from the 
sun-kissed coast of the Mediterranean to the majestic heights of the Alps and then 
down to the lush lowlands of the Pannonian region. This is where you will find an 
abundance of tranquil nature that encourages a sense of balance and security.

 スロベニアを感じ、アルプス、パンノニア、地中海の風景が交差して絵のような調和
を創り出す自然の美しい目的地を目撃してください。数瞬のうちに、地中海の日差しにキ
スされた海岸からアルプスの壮大な高地に移り、次にパンノニア地域の豊かな低地に降り
ることができます。ここにはバランスと安全感を促進する豊富な静かな自然があります。

 스로베니아를 경험하고 알프스, 판노니아 및 지중해의 변화하는 풍경이 조화를 이루어 
아름다운 목적지를 목격하세요. 단 몇 순간 만에 지중해의 햇빛이 비치는 해안에서 알프스의 
웅장한 높은 곳으로 이동한 다음 판노니아 지역의 무성한 저지대로 내려갈 수 있습니다. 
여기에서는 균형과 안전감을 장려하는 폭넓은 평온한 자연을 찾을 수 있습니다.

Postojna Cave

Maribor
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Population:
2,108,708
Size:
20,271 km2 
7,827 sq mi 
Currency: 
Euro (EUR)
Capital: 
Ljubljana
Official language:
Slovenian
Dial Code: 
+386
Time Zone: 
UTC+01 (CET) 
Summer: 
(DST) UTC + 02 (CEST)
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as one of the greenest cities in Europe. From the 
Julian Alps’ picturesque hillsides to the Adriatic 
Sea’s tranquil waters, the city offers a wealth of 
experiences that will captivate and invigorate 
any traveler. Take a walk or enjoy the views from 
the boat while cruising the beautiful Ljubljanica 
river, admire the iconic Dragon bridge, and learn 
the story of the picturesque castle overlooking 
the city.

 スロベニアの活気ある首都は、ヨーロッパで
最も緑豊かな都市の1つとして有名です。ユリアナ
アルプスの絵のような丘からアドリア海の静かな水
まで、この街は旅行者を魅了し活力を与える多くの
体験を提供しています。美しいリュブリャニツァ川を
クルーズするボートから景色を楽しんだり、象徴的
なドラゴン橋を見たり、街を見下ろす風光明媚な城
の物語を学んだりできます。

 스로베니아의 활기찬 수도는 유럽에서 가장 녹지가 풍부한 도시 중 하나로 유명합니다. 
율리안 알프스의 아름다운 언덕에서부터 아드리아 해의 평온한 물까지, 이 도시는 모든 
여행자를 매료시키고 활력을 불어넣어 줄 다양한 경험을 제공합니다. 아름다운 류블랴니차 
강을 돌아다니며 걷거나 배에서 풍경을 감상하고, 상징적인 드래곤 다리를 감상하며 도시를 
내려다보는 그림 같은 성의 이야기를 배우세요.
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 Nestled in the Julian Alps, Triglav National Park invites you to explore 
its beauty. Admire Slovenia’s highest peak, Triglav, at the park’s center. Visit 
preserved old farms and homesteads, and explore Bled, home to the eleventh-
century Bled Castle, hiking trails, Pletna boat rides, and sweet treats like 
Kremsnita. Whether for adventure, relaxation, or scenic views, Triglav National 
Park and Bled are ideal holiday destinations.

 ユリアンアルプスに囲まれたトリグラフ国立公園は、その美しさを探求するため
にあなたを招待します。スロベニア最高峰であるトリグラフを公園の中心で見てくださ
い。保存された古い農場や居住地を訪れ、11世紀のブレッド城、ハイキングトレイル、
プレトナボート、クレンピータのような甘いお菓子が楽しめるブレッドを探索してくださ
い。冒険、リラックス、または景色を楽しむためであれ、トリグラフ国立公園とブレッドは
理想的な休暇先です。

 스로베니아의 활기찬 수도는 유럽에서 가장 녹지가 풍부한 도시 중 하나로 
유명합니다. 율리안 알프스의 아름다운 언덕에서부터 아드리아 해의 평온한 물까지, 이 
도시는 모든 여행자를 매료시키고 활력을 불어넣어 줄 다양한 경험을 제공합니다. 아름다운 
류블랴니차 강을 돌아다니며 걷거나 배에서 풍경을 감상하고, 상징적인 드래곤 다리를 
감상하며 도시를 내려다보는 그림 같은 성의 이야기를 배우세요.
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The Lake Bled Pletna boat ride is a tranquil voyage on the pristine alpine waters. 
Pletnars skillfully row to Bled Island, where you can explore, ring the wishing bell, 
and savor breathtaking vistas of the Julian Alps.

LAKE BLED PLETNA BOAT EXPERIENCE
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블레드 호수의 플레트나 보트 타기는 고요한 안덕스 알프스의 물 위에서의 평온한 여행입니다. 
플레트나들은 블레드 섬까지 솜씨 좋게 노를 저어 줍니다. 거기서 탐험하고 소원의 종을 울리며 
율리안 알프스의 멋진 경치를 감상할 수 있습니다.

ブレッド湖のプレトナボートは、美しいアルプスの湖での静かな航海です。プレトナーボート
の船頭が巧みに漕ぎ、ブレッド島に到達します。そこで探索し、願いの鐘を鳴らし、ユリアン
アルプスの息をのむような景色を楽しむことができます。

レイク・ブレッド・プレトナ・ボート・エクスペリエンス

레이크 블레드 플레트나 보트 체험
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SERBIA

Belgrade

Novi Sad

Fruška Gora

Niš

 Often unfairly neglected in Europe and the Balkans, Serbia is a country that definitely 
deserves its place on the list of top tourist destinations that have not yet been affected 
by mass tourism. The country’s enchanting landscapes are a true feast for the eyes and 
soul, whichever region you visit. You are guaranteed to leave with lasting impressions of 
its magical scenery and unrivaled experiences. Serbia is a country of legends, mythology, 
impressive history, proud people, and bewitching landscapes waiting to be discovered.

 ヨーロッパとバルカン半島で不当に無視されがちなセルビアは、賑やかな観光客にはまだ影
響を受けていないトップ観光地リストにその場所を確実に占める国です。どの地域を訪れても、この
国の魅力的な景色は目と魂にとって真のご馳走です。セルビアは伝説、神話、印象的な歴史、誇り高
い人々、そして発見を待っている魅惑的な風景の国です。

 유럽과 바르칸 반도에서 종종 무시되는 
세르비아는 대중 관광의 영향을 받지 않은 최고의 
관광지 목록에 그 자리를 확실히 할 만한 나라입니다. 
이 나라의 매혹적인 풍경은 어느 지역을 방문하더라도 
눈과 영혼을 위한 참된 축제입니다. 세르비아는 전설, 
신화, 인상적인 역사, 자랑스러운 사람들, 그리고 
발견을 기다리고 있는 매혹적인 풍경의 나라입니다.
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Population:
6,690,887
Size:
77,474 km2 
29,913 sq mi 
Currency: 
Serbian Dinar (RSD)
Capital: 
Belgrade
Official language:
Serbian
Dial Code: 
+381
Time Zone: 
UTC+01 (CET) 
Summer: 
(DST) UTC + 02 (CEST)
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Be
lg

ra
de  Belgrade has a rich history, transformed into a modern European capital over 

the past two decades. It’s a unique blend of ancient history and modernity, making 
it an intriguing off-the-beaten-path destination. Explore Kalemegdan Park for lush 
greenery and captivating Danube River views, visit the Belgrade Fortress, discover 
brutalist architecture, see the House of Flowers, and learn about Yugoslavia’s 
history.

 ベオグラードは長い歴史を持ち、過去20年間でモダンなヨーロッパの首都に変
貌しました。古代の歴史と現代性がユニークに融合し、非常に興味深いオフ・ザ・ビート
ン・パスの目的地となっています。豊かな緑と魅力的なドナウ川の景色を楽しむために
カレメグダン公園を探索し、ベオグラード要塞を訪れ、ブルータリスト建築を発見し、フ
ラワーズハウスを見て、ユーゴスラビアの歴史を学んでください。

 베오그라드는 오랜 역사를 지닌 도시로, 지난 20년 동안 현대 유럽 수도로 
변모했습니다. 고대 역사와 현대성이 독특하게 어우러져 있어 관통하기 어려운 흥미로운 
목적지입니다. 카레메그단 공원에서 무성한 녹지와 매혹적인 다누브 강 전망을 즐기며, 
베오그라드 요새를 방문하고 브루탈리스트 건축을 발견하며, 플라워스 하우스를 보고 
유고슬라비아 역사를 배워보세요.
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i S
ad

 From its unique multicultural heritage and history filled with numerous 
empires to music and art, Novi Sad and its surroundings will provide an 
unforgettable experience. This capital of the autonomous region of Vojvodina 
is a city considered an “open-air” museum. Boasting 26 different ethnic groups 
and six officially recognized languages, Novi Sad is brimming with diversity and 
represents a true cultural melting pot of the Balkans.

 ノヴィサドとその周辺地域は、ユニークな多文化的な遺産と数多くの帝国に満ち
た歴史から音楽と芸術まで、忘れられない体験を提供します。ヴォイヴォディナ自治州の
首都であるこの都市は、”野外”博物館と考えられています。26の異なる民族グループと
6つの公式に認識された言語を誇り、ノヴィサドは多様性に溢れ、バルカン半島の真の
文化の溶鉱炉を表しています。

 독특한 다문화적 유산과 다양한 제국의 역사, 음악 및 예술로 가득한 노비 사드와 그 
주변 지역은 잊지 못할 경험을 제공합니다. 보이보디나 자치주의 수도인 이 도시는 ‘야외’ 
박물관으로 간주됩니다. 26개 다른 민족 그룹과 6개의 공식 인정된 언어를 자랑하며, 노비 
사드는 다양성에 넘쳐 있으며 바르칸 반도의 진정한 문화 다촉로 대표입니다.
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Barbecue in the Balkans is more than just a method of cooking meat; it’s a cherished tradition 
that reflects the region’s rich culture, hospitality, and sense of community. It’s an integral part 
of Balkan culinary heritage and continues to be celebrated and enjoyed by locals and visitors 
alike.

TRADITIONAL BALKAN BARBECUE
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바르칸 지역에서의 바베큐는 고기를 조리하는 방법 이상의 의미를 지닙니다. 이것은 지역의 풍부한 
문화, 환대, 공동체 의식을 반영하는 소중한 전통입니다. 바르칸 요리 유산의 중요한 부분이며 
현지인들과 방문객 모두에 의해 기념되고 즐겨지는 대표적인 요소입니다.

バルカン半島でのバーベキューは、単なる肉の調理法に過ぎません。それは、この地域の豊かな文
化、ホスピタリティ、共同体意識を反映した、大切にされている伝統です。それはバルカンの料理遺
産の不可欠な一部であり、地元の人々と訪問者の両方によって祝福され、楽しまれています。

伝統的なバルカンバーベキュー

전통 발칸 바비큐
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KOSOVO
 Kosovo, in the heart of the 

Balkans, is Europe’s youngest 
landlocked country. If you seek a 
unique, harmonious, and affordable 
off-the-beaten-path destination with 
untouched nature, striking architecture, 
sensory experiences, and great 
hospitality, Kosovo should be your next 
travel choice. From the capital Pristina 
to the architectural wonders in Prizren 
and Gjakova, Kosovo offers grand 
mountains, clear rivers, UNESCO sites, 
and warm traditions from its friendly 
people.

Prizren

Priština

 バルカン半島の中心に位置するコソボは、ヨー
ロッパで最も若い内陸国です。未開の自然、印象的な
建築、感覚的な体験、素晴らしいおもてなし、手ごろ
な価格で、他にはない旅行先を求めるなら、コソボが
次の旅行先として選ばれるべきです。首都プリシュテ
ィナからプリズレンやジャコヴァの建築の驚異まで、
コソボは壮大な山々、澄んだ川、ユネスコの遺産地、
そして友好的な人々からの暖かい伝統を提供してい
ます。

 발칸 반도의 중심에 위치한 코소보는 유럽에서 
가장 어린 내륙 국가입니다. 손 댈 새 없는 자연, 놀랄 만한 
건축물, 감각적인 경험, 훌륭한 환대, 합리적인 가격의 
특별한 여행지를 찾고 있다면 코소보가 다음 여행지로 
선택해야 할 곳입니다. 수도 프리슈티나에서부터 
프리즈렌과 자코바의 건축적 경이로움까지, 코소보는 
웅장한 산들, 맑은 강, 유네스코 지정 유산지, 그리고 
친절한 사람들의 따뜻한 전통을 제공합니다.
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Population:
1,806,279
Size:
10,887 km2 
4,203 sq mi 
Currency: 
Euro (EUR)
Capital: 
Priština
Official language:
Albanian and Serbian
Dial Code: 
+383
Time Zone: 
UTC+01 (CET) 
Summer: 
(DST) UTC + 02 (CEST)
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 Pristina, Kosovo’s capital, offers a captivating off-the-beaten-path experience. 
From ancient history to recent conflicts, its bustling streets, unconventional 
monuments, and vibrant street art narrate the story of hard-earned independence. 
Warm, welcoming people make it feel like home. Pristina is an old yet “newborn” city 
that awakens your senses, introducing you to a new world, whether you seek history, 
nearby UNESCO sites, nature hikes, or local life.

 コソボの首都、プリシュティナは、非日常的で魅力的な経験を提供します。古代の
イリリアの歴史から最近の紛争まで、賑やかな通り、非伝統的なモニュメント、そして活
気あるストリートアートが、国の独立を勝ち取る過程を物語ります。温かく歓迎する人々
があなたを自宅のように感じさせてくれる場所でもあります。プリシュティナは古く、しか
し「新生児」のような街で、歴史、近くのユネスコ遺産地、自然のハイキング、または現地
の生活を求めるかにかかわらず、感覚を目覚めさせ、新しい世界を紹介します。

 코소보의 수도 프리슈티나는 매혹적인 오프더비튼패스 경험을 제공합니다. 고대 
이리아 역사부터 최근 갈등까지, 번화한 거리, 관례적이지 않은 기념물 및 활기찬 길거리 
아트는 독립의 어려운 역사를 서술합니다. 따뜻하고 환영하는 사람들은 그것을 집 같이 
느끼게 만들어줍니다. 프리슈티나는 오래된 도시이지만 “새로 태어난” 도시로 여러분의 
감각을 일깨우며, 역사, 근처의 유네스코 유산지, 자연 하이킹 또는 현지 생활을 찾는지에 
관계없이 새로운 세계를 소개합니다.

46



Pr
iz

re
n

 Nestled in the Sharr Mountains and along the Prizren Bistrica, this city is the 
cultural and political hub of Kosovar Albanians, often called the ‘Open Air Museum.’ 
With Ottoman, Byzantine, and Romanesque architecture, cultural sites, and vibrant 
nightlife, Prizren offers a transformative experience. Explore vibrant bazaars, Kalaja 
fortress, nearby Gjakova, Rugova Valley, and Sharr Mountains, or discover Orthodox 
legacy at surrounding monasteries. Our team is dedicated to helping you explore 
Kosovo’s hidden gems.

 シャール山脈に抱かれ、プリズレン・ビストリツァ河沿いに位置するこの都市は、
コソボのアルバニア人の文化と政治の中心地で、しばしば「屋外博物館」と称されま
す。オスマン、ビザンティン、ロマネスク様式の建築、文化的な名所、活気あるナイトライ
フがあり、プリズレンは変容的な経験を提供します。活気あるバザールを探索したり、カ
ラヤ城、近くのジャコヴァ、ルゴバ渓谷、シャール山脈を訪れたり、周辺の修道院で正教
の遺産を発見したりすることができます。私たちのチームは、コソボの隠れた宝石を探
索するお手伝いをすることに専念しています。

 샤르 산맥에 자리 잡고 프리즈렌 비스트리차 강변에 위치한 이 도시는 코소보 
알바니아인들의 문화 및 정치 중심지로 자주 ‘야외 박물관’이라고 불립니다. 오스만, 
비잔틴, 로마네스크 아키텍처, 문화적 명소 및 활기찬 나이트라이프가 있어 프리즈렌은 
변화를 가져다주는 경험을 제공합니다. 화려한 시장을 탐험하거나, 칼라야 성, 가코바 등 
주변 지역을 탐험하거나, 근처의 루고바 계곡과 샤르 산맥을 탐험하거나, 주변 수도원에서 
정교회의 유산을 발견할 수 있습니다. 우리 팀은 코소보의 숨겨진 보물을 탐험하는 데 
도움을 드리기 위해 헌신하고 있습니다.
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Learn about “Newborn” monument in Pristina, Kosovo, as a famous landmark that represents 
the country’s declaration of independence. It was unveiled on February 17, 2008, the day 
Kosovo declared its independence from Serbia. The monument has since become a symbol of 
Kosovo’s statehood and independence. Explore the present-day political situation.

THE NEWBORN
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프리슈티나의 “뉴본(Newborn)” 기념물은 해당 국가의 독립 선언을 상징하는 유명한 랜드마크로 
알려져 있습니다. 이것은 2008년 2월 17일 코소보가 세르비아로부터 독립을 선언한 날에 
공개되었습니다. 이후 이 기념물은 코소보의 주권과 독립의 상징이 되었습니다. 현재의 정치적 상황을 
탐색해 보세요.

プリシュティナの「新生」モニュメントは、国の独立宣言を象徴する有名なランドマークとして
知られています。これは、2008年2月17日にセルビアからの独立を宣言したコソボの象徴で
す。その後、このモニュメントはコソボの主権と独立の象徴となりました。現在の政治状況を探
索してみましょう。

ザ・ニューボーン

더 뉴본
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NORTH  
MACEDONIA

Skopje

Ohrid

North Macedonia, a cultural crossroads for millennia, blends Eastern and Western influ-
ences. This underrated country offers a unique adventure with ancient cities and scenic land-
scapes. Despite its size, it hides wonders, including great dining and UNESCO sites, making it 
an ideal off-the-beaten-path destination.

 評価されていない国は、古代都市と美しい風景でユニークな冒険を提供します。その規模に
もかかわらず、北マケドニアには素晴らしいダイニングやユネスコの遺産など、見どころがたくさん
あり、まさに穴場の目的地です。

 천년 동안의 문화 교차로인 북마케도니아는 동서 방향의 영향을 조화롭게 어울려왔습니다. 
이 과소평가된 나라는 고대 도시와 아름다운 풍경으로 독특한 모험을 제공합니다. 크기에 비해 
북마케도니아는 훌륭한 다이닝과 유네스코 유산을 비롯한 많은 경이로운 장소를 숨겨 두고 있어, 
누구에게나 적합한 비인기 목적지입니다.
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NORTH  
MACEDONIA Population:

1,836,713
Size:
25,713 km2 
9,928 sq mi 
Currency: 
Macedonian denar (MKD)
Capital: 
Skopje
Official language:
Macedonian and  
(co-official) Albanian
Dial Code: 
+389
Time Zone: 
UTC+01 (CET) 
Summer: 
(DST) UTC + 02 (CEST)
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Sk
op

je  Skopje, known as 
the ‘City of Statues,’ is a 
captivating destination 
in southeastern Europe. 
Its rich cultural heritage, 
vibrant pedestrian zones, 
delicious cuisine, and 
warm hospitality make 
it a must-visit city that 
seamlessly blends the old 
and the new.

 スコピエは『彫像の
街』とも呼ばれ、最近では
東南ヨーロッパの訪問客
にとっての 人 気スポット
となりました。その豊かな
文化遺産と深い歴史背景
は 、必 見 の 目 的 地です。
歩行者専用ゾーンは活気
に満ち、マケドニア文化を
独自の視点から感じること
ができます。美食家にとっ
ては、楽しい料理が魅力で
す。何よりも、スコピエの素
晴らしい人々がこの街を非
常に歓迎してくれる場所に
しています。古代と現代の
要素を絶妙に組み合わせ
た、驚きに満ちた街です。

 스코피는 ‘조각의 
도시’로 불리며, 최근에는 
남동 유럽의 방문객들에게 
핫한 명소가 되었습니다. 
풍부한 문화 유산과 깊이 
뿌리내린 역사적 배경은 
반드시 방문해야 할 
목적지입니다. 보행자 
전용 지역은 활기 넘치며, 
마케도니아 문화를 독특한 
시각으로 경험할 수 
있습니다. 미식가들에게는 
맛있는 음식이 진정한 
즐거움입니다. 무엇보다도, 
스코피의 훌륭한 사람들이 
이 도시를 예외적으로 
환영받는 곳으로 만들어주고 
있습니다. 고대와 현대의 
요소를 조화롭게 결합한, 
놀라운 도시입니다.
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 Ohrid, known as 
the ‘Jerusalem of the 
Balkans,’ is Europe’s 
oldest settlement with 
a rich history. It’s home 
to Lake Ohrid, a three-
million-year-old deep lake, 
designated as a UNESCO 
World Heritage Site. With 
its cobblestone streets 
and medieval architecture, 
Ohrid offers a step back 
in time. The city boasts 
365 churches, one for 
each day of the year, and 
the stunning St. Naum 
Monastery.

 オフリドは、『バルカ
ンのエルサレム』として知
られ、ヨーロッパで最も古
い集落で、豊かな歴史を持
っています。ここには、ヨー
ロッパで最も深い3,000万
年前の深いオフリド湖があ
り、ユネスコの世界遺産に
指定されています。石畳の
道と中世の建築物が広が
るオフリドは、まるで時間
を巻き戻したかのような雰
囲気を醸し出しています。
街には1年中で365の教会
があり、壮大な聖ナウム修
道院も見所のひとつです。
オフリドは、リラックスや日
光浴、水泳、アウトドア活動
を楽しむのに最適な場所
で、自然美と文化遺産を兼
ね備えた旅行者には必見
の目的地です。

 오프리드는 ‘발칸의 
예루살렘’으로 불리며, 
풍부한 역사를 갖춘 유럽 
최고의 고대 도시 중 
하나입니다. 3,000만 년 
전에 형성된 오프리드 호수, 
유네스코 세계 유산으로 
지정되어 있습니다. 
오프리드는 돌길과 중세 
건축물로 가득하며, 고대로 
돌아간 듯한 분위기를 
선사합니다. 이 도시는 
연중 365개의 교회, 일일 1
개씩, 그리고 멋진 성 나옴 
수도원을 자랑합니다.
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N.Macedonian Ajvar is a delectable condiment made from roasted red peppers and eggplant, 
seasoned with garlic, vinegar, and olive oil. Its vibrant flavor adds depth to Balkan cuisine.

マケドニアのアユバルは、焼き赤ピーマンとナスから作られ、ガーリック、酢、オリーブオイルで調味
された美味しい調味料です。その鮮やかな味わいはバルカン料理に奥行きをもたらします。

TASTE “AJVAR”

アユバルを味わう
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마케도니아의 아이바르는 구운 빨간 고추와 가지로 만들어진 맛있는 양념이며, 마늘, 식초 및 
올리브 오일로 향신료가 더해졌습니다. 그 화려한 맛은 발칸 요리에 깊이를 더합니다.

아이바르 맛보기
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ALBANIA
 If you’re looking for a destination that 

will take your breath away, then Albania is 
the place to go. From the stunning coastal 
mountain views to the charming fishing 
villages, from the vibrant city of Tirana to the 
impressive mountain ranges, Albania is one 
of the last hidden gems of Europe. With its 
pristine beaches, Instagrammable landscapes, 
breathtaking mountain vistas, and diverse 
culture, Albania has something to offer for 
everyone.

Gjirokastra

Tirana

Valbona Valley 
National Park

Butrint National 
Park

 息をのむような目的地をお探しであれば、
アルバニアがおすすめです。美しい海岸山岳の景
色から魅力的な漁村まで、活気あるティラナ市か
ら印象的な山脈まで、アルバニアはヨーロッパ
最後の隠れた宝石のひとつです。未開発のビー
チ、Instagram映えする風景、息をのむような山の
景色、多様な文化を持つアルバニアは、誰にでも
魅力を提供します。

 입이 막힐 듯한 목적지를 찾고 있다면 
알바니아가 최적의 장소입니다. 아름다운 연안 
산맥의 경치에서 매력적인 어촌 마을까지, 활기찬 
티라나 도시에서 멋진 산맥까지, 알바니아는 유럽의 
마지막 숨겨진 보석 중 하나입니다. 그 유명한 해변, 
Instagram으로 담기 좋은 풍경, 숨막히는 산의 
전망, 다양한 문화를 갖춘 알바니아는 누구에게나 
무엇인가를 제공합니다.
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Population:
2,793,592
Size:
28,748 km2 
11,100 sq mi 
Currency: 
Lek (ALL)
Capital: 
Tirana
Official language:
Albanian
Dial Code: 
+355
Time Zone: 
UTC+01 (CET) 
Summer: 
(DST) UTC + 02 (CEST)
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 Tirana, Albania’s vibrant capital, teems with energy and vitality. From day to 

night, it buzzes with music, cafes, bars, and restaurants, offering warm hospitality 
from the locals. As the country’s cultural, economic, and political hub, Tirana boasts 
unique attractions like the Pyramid of Tirana and transformed bunkers serving as 
art galleries and museums. Its colorful facades, street art, and rich history, from 
Ottoman to Communist rule, create a captivating urban landscape. Explore Tirana’s 
past and present, a dynamic journey through the city.

 알바니아의 활기찬 수도 티라나는 에너지와 생명력으로 넘쳐나고 있습니다. 낮과 밤을 
가리지 않고 음악, 카페, 바, 레스토랑이 북작하며 현지 주민들로부터 따뜻한 환대를 받을 수 
있습니다. 나라의 문화, 경제 및 정치 중심지로서 티라나는 티라나의 피라미드와 예술 갤러리 
및 박물관으로 변신한 방호벙커와 같은 독특한 명소로 가득합니다. 오스만 제국 시대부터 
공산주의 시대까지의 풍부한 역사, 다채로운 거리와 거리 예술은 매혹적인 도시 풍경을 
만들어냅니다. 티라나의 과거와 현재를 탐험하는 동적인 여정을 떠나보세요.

 ティラナ、アルバニアの活気ある首都は、エネルギーと活力に満ちています。昼か
ら夜まで、音楽、カフェ、バー、レストランで賑わい、地元の人々から温かい歓迎を受けま
す。国の文化、経済、政治の中心地であるティラナは、ティラナのピラミッドや美術館、
博物館として転用された地下壕など、独自の見どころを誇っています。カラフルな外観、
ストリートアート、オスマントルコから共産主義の支配までの豊かな歴史が、魅力的な都
市景観を作り出しています。ティラナの過去と現在を探索し、都市を通じてのダイナミッ
クな旅をお楽しみください。
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 Valbona Valley National Park is a stunning protected area in northern Albania, 
in the heart of the Prokletije (Accursed) Mountain Range. It is a diverse ecosystem 
of glacial springs, unique rock formations, waterfalls, dense forests, and the 
beautiful Valbona River. The Peaks of the Balkans Trail have made Valbona a rapidly 
growing tourist destination, with its local, fiercely independent people welcoming 
visitors worldwide.

 Valbona Valley National Park（발보나 밸리 국립 공원）은 북알바니아의 멋진 보호 
지역으로, 으스러진 산맥의 중심에 자리하고 있습니다. 이 지역은 빙하처럼 생긴 샘, 독특한 
암석 형성물, 폭포, 무성한 숲, 아름다운 발보나 강 등 다양한 생태계로 이루어져 있습니다. 
바르칸 산맥의 봉우리를 잇는 트레일이 발보나를 급속하게 성장시켰으며, 지역 주민들은 
국제 방문객을 환영하며 자유롭게 활동합니다.

 Valbona Valley National Park（バルボナバレーナショナルパーク）は、北アルバ
ニアの美しい自然保護区で、アクカーズ山脈の中心に位置しています。この地域は氷河
の湧水、ユニークな岩の形状、滝、密林、美しいバルボナ川など多様な生態系で構成さ
れています。バルカン山脈のピークを結ぶトレイルがバルボナを急速に成長させ、地元
の独立心旺盛な人々が世界中からの訪問者を歓迎しています。
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ir
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tr
a  Gjirokastra, a UNESCO-listed city in southern Albania, boasts well-preserved 

Ottoman-era stone houses and historic sites like the 13th-century Gjirokastra 
Castle. This city’s rich cultural heritage is evident in its vibrant arts scene, featuring 
museums, galleries, and cultural institutions, including the National Folklore 
Museum, showcasing traditional Albanian costumes, crafts, and music.

 지로카스트라는 알바니아 남부에 위치한 유네스코에 등재된 도시로, 오스만 제국 
시대의 돌로 지어진 집과 13세기 지로카스트라 성 같은 역사적인 명소가 풍부하다. 이 도시의 
풍부한 문화유산은 국립 민속 박물관을 포함하여 전통적인 알바니아 의상, 공예품, 음악 등을 
전시하는 박물관, 갤러리, 문화 기관에서도 확인할 수 있다.

 ジロカストラは、アルバニア南部にあるユネスコの世界遺産に登録された都市
で、オスマン帝国時代の石造りの家屋や13世紀のジロカストラ城など、保存状態の良
い歴史的な名所が豊富です。この都市の豊かな文化遺産は、伝統的なアルバニアの衣
装、工芸品、音楽などを展示する国立民俗博物館を含む、博物館、ギャラリー、文化施設
にも表れています。
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 Butrint, a UNESCO World Heritage Site in southern Albania, is an ancient 
city with a history dating back thousands of years. It boasts well-preserved 
archaeological remains, including a Greek theater, Roman baths, a Venetian 
castle, and Byzantine churches. The city’s diverse history and architectural 
legacy make it a captivating destination for history enthusiasts and travelers 
interested in exploring the ancient world.

 부트린트는 남부 알바니아의 유네스코 세계문화유산으로, 수천 년의 역사를 
가진 고대 도시입니다. 그리스 극장, 로마 목욕탕, 베네치아 성, 비잔틴 교회 등 
아키텍처가 잘 보존된 고고학적 유적지가 있습니다. 다양한 역사와 건축 유산을 
자랑하는 이 도시는 역사 애호가와 고대 세계를 탐험하고 싶은 여행객들에게 매력적인 
여행지입니다.

 ブトリントは、南アルバニアのユネスコ世界遺産で、数千年にわたる歴史を
持つ古代都市です。ギリシャの劇場、ローマの浴場、ヴェネツィアの城、ビザンティ
ンの教会など、保存状態の良い考古学的遺跡が点在しています。多様な歴史と建
築遺産を持つこの都市は、歴史愛好家や古代の世界を探求したい旅行者にとっ
て魅力的な目的地です。
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BunkArt in Albania is a museum and art space located in Tirana. It’s housed within a massive 
underground bunker built during the communist era. It showcases historical exhibits and 
contemporary art, offering insight into Albania’s tumultuous history.

ALBANIAN BUNKER ART
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반카트 (BunkArt)는 알바니아의 티라나에 위치한 
박물관으로 공산주의 시대에 건설된 거대한 지하 벙커 
내에 있습니다. 역사적 전시와 현대 예술을 선보이며 
알바니아의 격동한 역사를 이해할 수 있는 통찰을 
제공합니다.

バンカート（BunkArt）はアルバニアのティラナに位置する博物館で、共産主義時代に建設された巨
大な地下バンカー内にあります。歴史的な展示と現代アートを紹介し、アルバニアの波乱に満ちた
歴史に対する洞察を提供します。

アルバニア バンカーアート

알바니아 벙커 아트
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GREECE

ITALY

Funky Toursと一緒にワイドなヨ
ーロッパを訪れ、探検しましょう。
Funky Tours와 함께 넓은 유럽을 
방문하고 탐험하세요.

ギリシャ

그리스

イタリア

이탈리아

Visit & Explore Wider Europe 
With Funky Tours

64



HUNGARY

ROMANIA

BULGARIA

AUSTRIA
オーストリア

오스트리아

ブルガリアア

불가리아
ルーマニア

루마니아

ハンガリー

헝가리
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Balkan wines, including Bosnia’s Žilavka and Blatina, are a hidden gem, offering a rich tapestry 
of flavors and traditions. Macedonia’s Vranec, Montenegro’s Vranac, and Serbia’s Prokupac are 
red wines renowned for their robust taste. Croatia’s Malvazija Istarska and Greece’s Assyrtiko 
are notable whites. Explore these Balkan vineyards for an unforgettable wine-tasting journey.

TASTE THE BEST BALKAN WINES
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바르칸 와인, 보스니아의 지라프카와 블라티나를 포함하여 맛과 전통의 보물 같은 것으로, 풍미와 전통의 
아름다움을 제공합니다. 마케도니아의 브란셰, 몬테네그로의 브라나츠, 세르비아의 프로쿠파츠는 
강렬한 맛으로 유명합니다. 크로아티아의 말바지아 이스타르스카와 그리스의 아시르티코는 뛰어난 
화이트 와인입니다. 이 바르칸 포도원을 탐험하여 잊지 못할 와인 시음 여행을 즐기십시오.

バルカンワイン、ボスニアのジラブカとブラチナを含む、風味と伝統の豊かな隠れた宝石です。マケ
ドニアのヴラネツ、モンテネグロのヴラナツ、セルビアのプロクパツは、力強い味わいで評判です。ク
ロアチアのマルヴァジア・イスタルスカ、ギリシャのアッシリトコは、印象的なホワイトワインです。こ
れらのバルカンのぶどう園を探索して、忘れられないワイン試飲の旅を楽しんでください。

バルカンワインを味わう

발칸 와인을 맛보세요
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THEMES

 BALKANS CULTURE & HERITAGE 
Explore the rich cultural and historical tapestry of the Balkans, visiting iconic 
attractions like Dubrovnik’s city walls, Meteora’s monasteries, and Sarajevo’s 
historic streets. Engage with local communities through events like Bulgaria’s 
Kukeri festivals, craft workshops in Macedonia, and savoring Croatian seafood. 
Immerse yourself in customs, converse with artisans, and enjoy Balkan cuisine 
while experiencing the vibrant heritage.

 발칸 문화 및 유산
바르칸 반도의 풍부한 문화와 역사적인 풍경을 탐험하며 두브로브니크의 도성, 메테오라의 
수도원, 사라예보의 역사적인 거리와 같은 상징적인 명소를 방문합니다. 불가리아의 쿠케리 
축제, 마케도니아의 공예 공방, 크로아티아 해산물을 맛보며 지역 사회와 소통합니다. 관습에 
몰두하고 장인과 대화하며 발칸 요리를 즐기면서 화려한 문화 유산을 경험하세요.

 バルカン文化と遺産
バルカン半島の豊かな文化的歴史の絨毯を探求し、ドゥブロブニクの城壁、メテオラの
修道院、サラエボの歴史的な通りなどの象徴的な名所を訪れます。ブルガリアのクケリ
祭り、マケドニアでの工芸品ワークショップ、クロアチアのシーフードを楽しむなど、地
元コミュニティと交流します。風習に没頭し、職人と対話し、バルカン料理を楽しみなが
ら、豊かな文化遺産を体験しましょう。

テーマ 테마

68



 OUTDOOR & SOFT ADVENTURE
Escape the daily grind and discover soft adventure in the Balkans. Break free 
from the ordinary and uncover exhilarating experiences, from meandering bike 
rides along the Danube to thrilling activities like zip-lining in Omiš, kayaking 
on Lake Ohrid, rafting in Tara Canyon, and trekking the Via Dinarica trail. The 
Balkans’ natural beauty is awe-inspiring, with adventure activities around every 
corner.

 야외 및 소프트 어드벤처
마냥 일상에 갇혀 있지 말고 발칸 반도에서 소프트 어드벤처를 경험해보세요. 평범한 
일상을 벗어나 다녀보면 트집 잡히지 않는 흥미진진한 경험을 만날 수 있습니다. 
도나우 강을 따라 자전거 타기부터 오미시에서 집 라인 체험, 오히드 호수에서 카약, 
타라 협곡에서 래프팅, 비아 디나리카 트레일 트레킹까지 다양한 액티비티가 기다리고 
있습니다. 발칸 반도의 자연 경치는 놀랍게 아름답고, 어드벤처 활동은 어느 곳에서나 
기다리고 있습니다.

 アウトドア＆ソフトアドベンチャー
日常生活を抜け出し、バルカン半島でソフトアドベンチャーを楽しんでみましょ
う。普段の日常を忘れ、ドナウ川沿いの自転車に乗ったり、オミシュでジップライ
ンを楽しんだり、オフリド湖でカヤック、タラ渓谷でラフティング、ビア・ディナリカ・
トレイルをトレッキングするなど、刺激的な体験が待っています。バルカン半島の自
然美は息を呑むほどで、アドベンチャーアクティビティは至る所にあります。
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 HIKING & TREKKING IN THE BALKANS
Explore the Balkans through hiking and trekking in diverse landscapes. The Albanian 
Alps offer rugged beauty, while Montenegro’s Durmitor National Park features 
serene trails. Discover Bosnia’s Una National Park’s hidden gems or Bulgaria’s 
Rila Mountains’ vibrant trails. The Balkans provide an array of unforgettable hiking 
experiences for nature enthusiasts.

 발칸 반도에서의 하이킹 및 트레킹
발칸 지방에서 하이킹과 트레킹을 통해 다양한 풍경을 탐험해보세요. 알바니아의 알프스 
산맥은 황홀한 아름다움을 제공하며, 몬테네그로의 듀르미토르 국립 공원에는 평화로운 
트레일이 펼쳐져 있습니다. 보스니아의 우나 국립 공원과 불가리아의 리라 산맥도 방문할 
가치가 있습니다. 발칸 지방은 자연 애호가들에게 잊지 못할 하이킹 경험을 제공합니다.

 バルカン半島でのハイキングとトレッキング
バルカン半島でのハイキングとトレッキングで多様な風景を探索しましょう。アルバニア
のアルプス山脈は荒々しい美しさを提供し、モンテネグロのデルミトール国立公園には
静かなトレイルが広がっています。ボスニアのウナ国立公園やブルガリアのリラ山脈も
訪れる価値があります。バルカン半島は自然愛好家にとって忘れられないハイキング体
験を提供します。
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 WHITE WATER RAFTING & KAYAKING
White water rafting and kayaking in the Balkans provide adrenaline-pumping 
escapades. The pristine Tara River Canyon in Montenegro, Vjosa River’s unspoiled 
flow in Albania, Neretva River’s thrilling rapids in Bosnia and Herzegovina, and 
the stunning Soca River in Slovenia offer thrilling experiences amid breathtaking 
natural beauty. Whether you’re a novice or an expert, these Balkan waters promise 
unforgettable adventures.

 유네스코 유산
발칸 지역에서의 화이트 워터 래프팅과 카약은 아드레날린 도는 모험을 제공합니다. 
몬테네그로의 원시적인 타라 강 협곡, 알바니아의 손상되지 않은 비요사 강, 보스니아 
헤르체고비나의 스릴 넘치는 네레트바 강의 급류, 그리고 슬로베니아의 멋진 소카 강은 
아름다운 자연 경관 속에서 스릴 넘치는 경험을 제공합니다. 초보자든 전문가든, 이 발칸 
지역의 물은 잊지 못할 모험을 약속합니다.

 ユネスコ遺産
バルカン半島でのホワイトウォーターラフティングとカヤックは、アドレナリン全開のエ
スケープを提供します。モンテネグロの原生のタラ川峡谷、アルバニアの未開のビョサ
川、ボスニア・ヘルツェゴビナのスリリングなネレトワ川の急流、スロベニアの見事なソ
チャ川は、息を呑むような自然美の中でスリル満点の体験ができます。初心者からエキ
スパートまで、これらのバルカンの水域は忘れられない冒険を約束します。
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 RISE & FALL OF YUGOSLAVIA
Explore the history of Yugoslavia, a nation of 22 million people from diverse 
backgrounds. Delve into the complex politics, conflicts, and events of WWI, 
WWII, the 1990s, and their lasting impact on Croatia, Bosnia and Herzegovina, 
Montenegro, Kosovo, Slovenia, and Serbia. Discover the deep-rooted discrimination 
and animosity, and feel the power of the stories. Learn about Srebrenica Genocide.

 유고슬라비아의 성장과 몰락
유고슬라비아의 역사를 탐구하며 다양한 배경을 가진 2,200만명의 국가의 이야기를 
탐구합니다. 제1차 세계대전, 제2차 세계대전, 1990년대 복잡한 정치, 분쟁 및 크로아티아, 
보스니아 헤르체고비나, 몬테네그로, 코소보, 슬로베니아, 세르비아에 미친 영향을 자세히 
파헤칩니다. 깊게 뿌리를 내린 차별과 적대감을 발견하고, 이야기의 힘을 느낍니다. 
스레브레니차 대학살에 대해 배웁니다.

 ユーゴスラビアの興亡
ユーゴスラビアの歴史を探求し、多様なバックグラウンドを持つ2200万人の国の物語を
追求します。第一次世界大戦、第二次世界大戦、1990年代の複雑な政治、紛争、そして
クロアチア、ボスニア・ヘルツェゴビナ、モンテネグロ、コソボ、スロベニア、セルビアに与
えた影響を深堀りします。根深い差別と敵意を発見し、物語の力を感じます。スレブレニ
ツァ虐殺について学びます。
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 BALKAN UNESCO HERITAGE
The Balkans are home to a wealth of cultural and natural treasures, many of which 
have been recognized by UNESCO as World Heritage Sites. These sites showcase 
the region’s rich history and stunning landscapes. Among the famous UNESCO-
listed gems are Dubrovnik’s historic city walls, the medieval town of Kotor, the 
ancient city of Butrint, and the breathtaking Meteora monasteries. These sites are a 
testament to the Balkans’ diverse heritage and are a must-visit for travelers seeking 
to explore their unique charm.

 발칸 유네스코 유산
발칸 반도는 문화와 자연의 보물들로 가득한데, 그 중 다수가 유네스코로부터 세계 
문화유산으로 인정받았습니다. 이러한 유네스코에 등록된 명소들은 발칸 지역의 풍부한 
역사와 멋진 풍경을 자랑합니다. 유명한 유네스코 명소로는 두브로브니크의 역사적인 
도시벽, 코토르의 중세 마을, 부트린트의 고대 도시, 그리고 숨막히는 메테오라 수도원들이 
있습니다. 이러한 명소들은 발칸 지역의 다양한 유산을 대표하며 독특한 매력을 찾아보고자 
하는 여행자에게 꼭 추천하는 장소입니다.”

 バルカンUNESCO遺産
バルカン半島は、多くの文化的・自然的宝物があり、その多くがユネスコによって世界遺
産に認定されています。これらの遺産は、バルカン半島の豊かな歴史と美しい風景を紹
介しています。ユネスコのリストに登録されている有名な宝物には、ドブロブニクの歴史
的な城壁、中世のコトルの町、古代のブトリントの都市、息をのむメテオラの修道院など
があります。これらの遺産はバルカン半島の多様な文化遺産を示しており、そのユニー
クな魅力を探求したい旅行者には必見の場所です。
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 YUGOSLAVIAN “SPOMENIK” MEMORIALS
Discover the Yugoslavian Spomenik heritage, a collection of striking monuments 
across the Balkans honoring historical events and figures. Notable sites include 
the Monument to the Uprising of the People of Kordun and Banija (Croatia), the 
Monument to the Partisans (Slovenia), and the Monument to the Battle of Sutjeska 
(Bosnia and Herzegovina). These unique structures provide insights into the region’s 
history and its people’s resilience.

 유고슬라비아 ‘SPOMENIK’ 기념비
발칸 반도의 역사적 사건과 인물을 기리는 특이한 기념비인 유고슬라비아 스포메니크 
유산을 발견하세요. 주목할 만한 장소로는 크로아티아의 코르둔과 바니아 인민의 봉기를 
기리는 기념비(크로아티아), 파르티잔의 기념비(슬로베니아), 그리고 수체스카 전투 기념비
(보스니아 헤르체고비나)가 포함됩니다. 이러한 독특한 건축물은 이 지역의 역사와 그 
사람들의 인내심에 대한 통찰력을 제공합니다.

 ユーゴスラビアの ‘SPOMENIK’ 記念碑
バルカン半島の歴史的な出来事や偉人を称える、印象的な記念碑のコレクションであ
るユーゴスラビアのスポメニク遺産を発見してください。注目すべき場所には、クルドゥ
ンとバニヤの人々の蜂起を称える記念碑（クロアチア）、パルチザンの記念碑（スロベニ
ア）、そしてスチェスカの戦いの記念碑（ボスニア・ヘルツェゴビナ）が含まれます。これ
らのユニークな建造物は、地域の歴史とその人々の忍耐力についての洞察を提供しま
す。
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 BALKAN GASTRONOMY
Balkan cuisine is a delicious fusion of Mediterranean, Eastern European, and 
Ottoman flavors. Don’t miss Ćevapi, grilled minced meat sausages served with ajvar 
and flatbread, or Burek, a flaky pastry filled with various ingredients. Pljeskavica, 
a spiced hamburger patty, and Sarma, stuffed cabbage or vine leaves, are other 
savory treats. For dessert, savor Baklava, a sweet pastry with nuts and honey, and 
complement your meal with Rakija, a strong fruit brandy. 

 발칸 가스트로노미
발칸 요리는 지중해, 동유럽 및 오스만의 맛이 조화롭게 어우러진 맛있는 혼성 요리입니다. 
Cevapi, 아이와르(ajvar)와 함께 나오는 구운 다진 고기 소시지, 또는 Burek, 다양한 재료로 
가득한 바삭한 페이스트리 등이 꼭 시식해야 할 요리입니다. Pljeskavica, 향신료가 들어간 
햄버거 패티, Sarma, 케이스티지나 덩굴잎에 속을 넣은 다른 고기 요리도 시도해볼만합니다. 
디저트로는 견과류와 꿀로 만든 달콤한 베이클라바(Baklava)를 즐기고, 강한 과일 브랜디 
라키야(Rakija)와 함께 식사를 완성하세요.

 バルカン料理
バルカン料理は、地中海、東ヨーロッパ、オスマンの味が絶妙に融合した美味しい料理
です。Cevapi（アイワーピ）、焼かれた挽肉のソーセージは、アイワルとフラットブレッ
ドと一緒に提供され、ブレク（Burek）はさまざまな具材で詰められたサクサクのパイ
です。プレスカヴィツァ（Pljeskavica）、スパイスの効いたハンバーガーパティ、サルマ
（Sarma）は、他のおいしいおつまみです。デザートには、ナッツとハチミツの甘いペスト
リーであるバクラヴァ（Baklava）を楽しんで、食事を引き立てるフルーツブランデー、ラ
キヤ（Rakija）と一緒にお楽しみください。
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 BALKAN WINTER HOLIDAYS
Experience Unique Balkan Winter Holidays: From snowy peaks in Bosnia and 
Herzegovina to Croatia’s Adriatic beaches, the Balkans are a winter wonderland 
with festive traditions. Ski on Bosnian Olympic Mountains, admire Montenegro’s 
holiday decorations, and enjoy a Serbian countryside Christmas dinner. Join famous 
Croatian Advents, shop in holiday markets, or skate on ice rinks. Explore Balkan 
culture and customs with open-hearted locals for a magical winter getaway.

 발칸 겨울 휴가
독특한 발칸 겨울 휴가 체험: 보스니아 헤르체고비나의 눈 덮인 산에서 크로아티아의 
아드리아 해변까지, 발칸 지역은 축제의 전통이 있는 겨울의 흥겨운 곳입니다. 보스니아의 
올림픽 산에서 스키를 즐기고 몬테네그로의 휴일 장식을 감상하며 세르비아 시골에서 
전통적인 크리스마스 저녁 식사를 즐기세요. 유명한 크로아티아 어드벤트에 참여하고 휴일 
시장에서 쇼핑하거나 아이스 스케이팅을 즐겨보세요. 발칸 지역 문화와 관습을 현지인들과 
함께 탐험하며 마법 같은 겨울 휴가를 즐기실 수 있습니다.

 バルカン冬休暇念碑
ユニークなバルカンの冬の休暇を体験しよう：ボスニア・ヘルツェゴビナの雪をかぶった
山からクロアチアのアドリア海のビーチまで、バルカン半島は祝祭の伝統がある冬の楽
園です。ボスニアのオリンピック山でスキーを楽しんで、モンテネグロの祝祭の飾りを賞
賛し、セルビアの田園地帯でクリスマスディナーを楽しんでください。有名なクロアチア
のアドヴェントに参加し、休暇の市場で買い物をしたり、アイススケートリンクで楽しん
だりしましょう。心温まる現地の人々とバルカンの文化と習慣を探索し、魔法のような冬
の休暇をお楽しみください。
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 FAMILY FRIENDLY BALKANS
The Balkans offer an unforgettable family vacation with stunning nature, rich culture, 
and history. From the Adriatic Sea to the Dolomites, Bosnia’s heritage, and Serbian 
markets, Croatian Islands, beautiful Albanian moountains, Slovenian green valleys, 
there’s something for everyone. Kids enjoy outdoor activities like biking, rafting, and 
climbing. Adults explore ancient architecture and savor local cuisine. Shop in unique 
boutiques and markets. The Balkans are perfect for a memorable family getaway.

 가족 친화적인 발칸
발칸 지역은 놀라운 자연 경치, 풍부한 문화 및 역사를 경험할 수 있는 잊지 못할 가족 
휴가 장소입니다. 아드리아 해에서 도로미트 산맥, 보스니아의 문화유산, 세르비아 시장, 
크로아티아 제도, 아름다운 알바니아 산맥, 슬로베니아의 녹색 계곡까지 다양한 경험을 
제공합니다. 어린이들은 자전거 타기, 래프팅, 등반과 같은 야외 활동을 즐기고, 어른들은 
고대 건축물 탐험과 현지 요리를 즐깁니다. 독특한 부티크와 시장에서 쇼핑도 가능합니다. 
발칸 지역은 가족이 잊지 못할 훌륭한 휴가를 즐기기에 완벽한 곳입니다.

 家族向けバルカン
バルカン半島は息をのむような自然、豊かな文化、歴史を楽しむ忘れられない家族旅行
の場所です。アドリア海からドロミテ山脈、ボスニアの遺産、セルビアの市場、クロアチア
諸島、美しいアルバニアの山々、スロベニアの緑豊かな谷間まで、誰もが楽しめる場所
が広がっています。子供たちはバイク、ラフティング、クライミングなどの屋外アクティビテ
ィを楽しむ一方、大人たちは古代建築を探索し、現地料理を堪能します。ユニークなブテ
ィックやマーケットでお買い物も楽しめます。バルカン半島は家族にぴったりの忘れられ
ない休暇に最適です。
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 ACADEMIC STUDY TOURS
Join our academic study tours for a unique educational Balkan experience. We host 
guest speakers from various NGOs, and focus on policy-making, politics, conflicts, 
and identity. Our goal is to broaden perspectives for students, fostering cultural 
appreciation and deepening knowledge of Balkan issues.

 교육 및 연구 투어
독특한 교육적인 발칸 경험을 위한 학술 연구 투어에 참여하세요. 다양한 NGO에서 게스트 
스피커를 초빙하며 정책 제정, 정치, 분쟁 및 정체성에 중점을 두고 있습니다. 학생들의 
시야를 확장하고 문화 감상을 촉진하며 발칸 문제에 대한 지식을 더 깊이 키우는 것이 우리의 
목표입니다.

 教育と研修ツア
ユニークな教育的なバルカン体験のために、私たちの学術研究ツアーに参加しましょ
う。さまざまなNGOからゲストスピーカーを招き、政策立案、政治、紛争、アイデンティ
ティに焦点を当てています。私たちの目標は、学生の視点を広げ、文化的な鑑賞を促進
し、バルカンに関する知識を深めることです。
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 TAILOR-MADE HOLIDAYS
You can create a unique and unforgettable experience tailored to your needs with 
tailor-made Balkan itineraries. Our experienced team of travel experts will help you 
plan the perfect holiday, from the initial planning stages to the final execution. From 
family getaways to life-changing trips with friends and loved ones, our team will 
create a bespoke itinerary that takes your breath away.

 맞춤형 휴가
맞춤형 바르칸 여행 일정으로 귀하의 필요에 맞는 독특하고 잊지 못할 경험을 만들어 드릴 
수 있습니다. 우리의 경험 많은 여행 전문가 팀은 초기 계획 단계부터 최종 실행까지 완벽한 
휴가를 계획하는 데 도움을 드립니다. 가족 휴가부터 친구 및 사랑하는 이들과 함께 하는 
인생을 바꿀 여행까지, 우리 팀은 숨을 멎을 만한 맞춤형 일정을 만들어 드립니다.

 オーダーメイドホリデー
「ベスポークされたバルカン旅行プランで、あなたのニーズに合ったユニークで忘れら
れない体験を創り出すことができます。経験豊富な旅行の専門家チームが、初期の計画
段階から最終的な実行まで、完璧な休暇を計画するのにお手伝いします。家族旅行から
友達や愛する人との人生を変える旅行まで、私たちのチームは、あなたの息をのむよう
なユニークな旅程を作成します。」
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Our team aims to provide responsible, enjoyable experiences, supporting local growth 
sustainably. We prioritize making a lasting positive impact on our community and society, 
aligning with Balkan efforts in social accountability.

私たちのチームは、責任ある楽しい経験を提供し、地元の成長を持続可能に支援することを目指
しています。私たちはコミュニティと社会に持続的で持続可能な肯定的な影響を与えることを優先
し、社会的説明責任のあるバルカンの取り組みに合わせています。

SUSTAINABILITY & GIVING BACK

持続可能性と還元
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우리 팀은 지역의 성장을 지속 가능하게 지원하면서 책임감 있는 즐거운 경험을 제공하는 
것을 목표로 합니다. 우리는 지역사회와 사회에 긍정적인 영향을 오래 지속시키기를 
우선시하며 발칸 지역의 사회적 책임 문제에 부합하려고 노력하고 있습니다.

지속 가능성과 보답 
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旅行スタイル
여행 스타일

STYLE OF TRAVEL

 PREMIUM TRAVEL EXPERIENCE
Experience the Balkans in unparalleled luxury with our Premium Style of Travel. 
Immerse yourself in the region’s rich cultural tapestry while indulging in exquisite 
accommodations, gourmet dining, and exclusive access to hidden gems. Our 
expertly crafted itineraries ensure every moment is a journey of opulence and 
discovery. Elevate your Balkan adventure to new heights with us.

 프리미엄 여행 경험
프리미엄 스타일의 여행으로 발칸 지역을 전례 없는 고급스러움으로 경험해보세요. 고급 
숙박 시설, 미식 다이닝, 그리고 숨겨진 보물에 대한 독점 액세스를 즐기면서 이 지역의 
풍부한 문화에 몰두해보세요. 전문가들이 정성껏 계획한 여정은 모든 순간이 호화와 발견의 
여행이 되도록 보장합니다. 우리와 함께 발칸 대모험을 더 높은 수준으로 끌어올려 보세요.

 プレミアム旅行体験
プレミアムな旅行スタイルでバルカン半島を未体験の贅沢さでご堪能ください。豪華な
宿泊施設、美食、隠れた名所への特別なアクセスを楽しみながら、この地域の豊かな文
化を満喫しましょう。当社のエキスパートが織りなす旅程は、至福と発見の旅を保証しま
す。バルカン半島での冒険を私たちとともに新たな高みへと昇華させてください。

82



 COMFORT
Comfort range features all the same adventures as other types of travel but with 
enhanced luxuries that make the journey more comfortable and enjoyable. From 
comfortable transportation with smooth rides to tailored itineraries with the best 
accommodations, we make sure that every little detail is taken care of so the 
traveler can simply relax, explore, and experience the Balkans’ wonders.

 컴포트
컴포트 레인지”는 다른 여행 유형과 마찬가지로 여행을 더 편안하고 즐거운 것으로 만드는 
향상된 여행 경험을 제공합니다. 원활한 이동 수단에서 최고의 숙박 시설로 맞춤형 일정까지, 
모든 작은 세부사항을 철저히 챙기므로 여행자가 휴식을 취하고 발칸 지역의 경이로움을 
탐험하고 체험할 수 있도록합니다.

 コンフォート
コンフォートレンジ」は、他の種類の旅行と同じアドベンチャーを提供しますが、旅を快
適で楽しいものにするための高級な特典が含まれています。快適な移動手段から最高
の宿泊施設まで、細部に至るまですべての配慮が行き届いており、旅行者がリラックス
し、バルカン地域の驚異を探索し、体験できるようにします。

 BUDGET
Our budget-style trips are designed to offer exceptional value and plenty of free 
time to explore. We understand the importance of deciding where and how to 
spend money, so we incorporate many optional activities into our itineraries, 
allowing you to make your own choices. A good night’s sleep is always guaranteed 
without paying a premium, thanks to the consistently spotless and conveniently 
placed lodging.

 예산
저희의 예산 스타일 여행은 예외적인 가치와 탐험할 자유로움을 제공하도록 
디자인되었습니다. 돈을 어디에 어떻게 사용할지 결정하는 중요성을 이해하기 때문에 여행 
일정에 다양한 선택사항을 포함하여 여행자가 자신만의 선택을 할 수 있도록 합니다. 늘 
깨끗하고 편리한 숙박시설에서 프리미엄을 지불하지 않고 편안한 숙면을 보장합니다.

 予算
私たちのバジェットスタイルの旅行は、特別な価値と多くの自由な時間を提供するよう
に設計されています。お金をどこにどのように使うかを決定する重要性を理解している
ため、多くのオプショナルなアクティビティを旅程に組み込み、独自の選択ができるよう
にしています。良い夜の睡眠は常に保証されており、清潔で便利な宿泊施設をプレミア
ムを支払わずに利用できます。
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旅行の物流
여행 물류

TRAVEL LOGISTICS

 OUR TEAM & TOUR LEADERS
Our team proudly unites a dedicated team of sustainable tourism experts, blending office 
professionals and field guides with boundless passion. With meticulous care, we train and 
invest in our tour leaders, ensuring they are not only avid travelers but also possess profound 
destination knowledge and boundless enthusiasm. Their energy, wit, and resourcefulness 
ensure every tour is exceptional, delivering unforgettable experiences that surpass 
expectations.

 우리 팀 및 투어 리더
우리 팀은 지속 가능한 관광 분야의 전문가로 구성된 열정 넘치는 팀을 자랑합니다. 사무실 전문가와 현장 
가이드가 열정을 가지고 협동하여 투어 리더를 훈련하고 투자하는 데 정성을 기울입니다. 그들은 열렬한 
여행객뿐만 아니라 깊은 목적지 지식과 무한한 열정을 갖추고 있는지 확인합니다. 그들의 에너지, 재치 
및 리소스 풍부성은 모든 투어가 특별하며 기대를 뛰어넘는 잊지 못할 경험을 제공합니다.

 私たちのチームとツアーリーダ
私たちのチームは、持続可能な観光の専門家からなる献身的なチームを誇りにしています。オフィ
スの専門家と現場ガイドが情熱をもって協力し、徹底的なケアを施し、私たちのツアーリーダーを
訓練し、投資しています。彼らは熱心な旅行者だけでなく、深い目的地の知識と無限の情熱を備え
ていることを確認しています。彼らのエネルギー、ウィット、そしてリソースフルネスにより、すべての
ツアーが非凡で、期待を超える忘れられない体験を提供します。
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 LOCAL EXPERTS & GUIDES
At Funky Tours, we strive to create an immersive and educational experience for our guests. 
Our team of highly qualified and passionate local guides and our diverse and well-informed 
guest speakers create an atmosphere of discovery, learning, and exploration. Our list of 
speakers and local experts continually expands, with each addition adding even more depth 
and breadth to the stories we tell. With Funky Tours, you can trust that you are getting an 
unbiased, educational, and entertaining experience. We speak your language.

 지역 전문가 및 가이드
Funky Tours에서는 게스트에게 몰입감 있고 교육적인 경험을 만들기 위해 노력합니다. 고품질의 
열정적인 지역 가이드와 다양하고 정보가 풍부한 게스트 스피커로 구성된 팀은 발견, 학습 및 탐험의 
분위기를 조성합니다. 우리의 스피커와 지역 전문가 목록은 계속 확장되며 각각의 추가는 우리가 전하는 
이야기에 더 많은 심도와 폭을 더합니다. Funky Tours와 함께하면 공정하고 교육적이며 즐거운 경험을 
받을 수 있다는 것을 믿을 수 있습니다. 우리는 여러분의 언어를 구사합니다.

 地元の専門家とガイド
Funky Toursでは、私たちはゲストに没頭し、教育的な体験を提供することを心がけています。高
質で情熱的なローカルガイドと多様で情報の豊富なゲストスピーカーからなるチームが、探求、
学習、探検の雰囲気を創り出します。私たちのスピーカーとローカルエキスパートのリストは絶え
ず拡大し続け、それぞれの追加が私たちが伝えるストーリーにさらなる深みと幅をもたらしていま
す。Funky Toursでは、公平で教育的で楽しい体験を提供していることを信頼していただけます。私
たちはあなたの言語を話します。

 ACCOMMODATION & TRANSPORTATION
From opulent estates to rural homestays, our extensive Balkan network offers diverse 
accommodations. Choose luxury, embrace nature, or camp – we have options for all. Our 
fleet of 20+ vehicles, from cars to buses, is well-maintained and ready to serve any group size, 
emphasizing the importance of our vehicles to our business.

 숙박 및 교통
호화로운 저택부터 시골 가정집까지, 저희의 넓은 바르칸 네트워크는 다양한 숙박 옵션을 제공합니다. 
럭셔리를 택하거나 자연을 포용하거나 캠핑을 즐길 수 있는 다양한 선택지가 있습니다. 차량은 우리 
비즈니스에 중요하다는 점을 강조하며, 자동차부터 버스까지 20대 이상의 차량 플리트는 어떤 그룹 
크기에도 능동적으로 대응할 수 있도록 잘 유지됩니다.

 宿泊と交通
贅沢な別荘から田舎のホームステイまで、バルカン地域全体に広がる幅広いネットワークで多様な
宿泊施設を提供しています。贅沢な滞在を選ぶか、自然を楽しむか、キャンプを楽しむか、すべての
オプションがあります。私たちの20台以上の車両フリートは、車からバスまでさまざまなグループ規
模に対応できるよう、適切に保守されています。車両は私たちの事業にとって重要です。
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 BUDAPEST TO ATHENS | 16 DAYS | 8 COUNTRIES
Embark on an unforgettable 16-day Balkan expedition, tracing a captivating route from the 
heart of Budapest (Hungary) to the ancient city of Athens (Greece), unlocking the secrets of 
Continental Croatia, Serbia, North Macedonia, Kosovo, and Albania. Revel in pristine nature, 
rich cultures, and intricate histories while luxuriating in 15 nights of 4-star accommodations 
(upgrade to 5* if you prefer).

 부다페스트에서 아테네로 | 16일 | 8개국
부다페스트 (헝가리)의 중심에서 고대 아테네 (그리스)로 향하는 잊지 못할 16일간의 발칸 원정을 
시작하세요. 대륙 크로아티아, 세르비아, 북 마케도니아, 코소보 및 알바니아의 비밀을 풀며 원시적인 
자연, 풍부한 문화 및 복잡한 역사를 만끽하면서 15 박 (5 성급으로 업그레이드 가능)의 4 성급 숙박 
시설에서 휴식을 취하세요.

 ブダペストからアテネへ | 16日間 | 8か国
心からのバダペスト（ハンガリー）から古代の都市アテネ（ギリシャ）までの16日間のバルカン遠征
に乗り出し、クロアチア、セルビア、北マケドニア、コソボ、アルバニアの秘密を解き明かします。清ら
かな自然、豊かな文化、入り組んだ歴史を楽しみながら、4つ星の宿泊施設で15泊（5つ星にアップ
グレードも可能）を満喫しましょう。

www.funkytours.com/tour/budapest-to-athens-16-day-balkan-tour/

マルチデイ・バルカンツアー
멀티데이 발칸 투어

MULTIDAY BALKAN TOURS
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 LJUBLJANA TO TIRANA | 16 DAYS | 5 COUNTRIES
Embark on an immersive 16-day Balkan odyssey, unlocking the secrets of Slovenia, Croatia, 
Bosnia and Herzegovina, Montenegro, and Albania. Revel in pristine nature, rich cultures, and 
intricate histories while luxuriating in 15 nights of 4-star accommodations. Our carefully crafted 
itinerary seamlessly weaves iconic highlights with off-the-beaten-path Balkan discoveries. 
Funky Tours introduces you to local life, guided by insiders who infuse history with vitality.

 류블랴나에서 티라나로 | 16일 | 5개 국가
16일 동안의 몰입형 발칸 오딧세이를 시작하여 슬로베니아, 크로아티아, 보스니아 헤르체고비나, 
몬테네그로 및 알바니아의 비밀을 풀어보세요. 원시 자연, 풍부한 문화, 복잡한 역사를 만끽하면서 15 
박 4성급 숙박시설에서 휴식을 취하세요. 신중하게 계획된 여정은 아이코닉한 하이라이트와 외곽 발칸 
발견을 능숙하게 조화시켰습니다. 판키 투어는 역사에 생명을 불어넣는 내부인들에게 안내되어 지역 
생활을 소개합니다.

 リュブリャナからティラナへ | 16日間 | 5カ国
16日間の没入型バルカン・オデッセイに乗り出し、スロベニア、クロアチア、ボスニア・ヘルツェゴビ
ナ、モンテネグロ、アルバニアの秘密を解き明かしましょう。原生自然、豊かな文化、入り組んだ歴史
に浸りながら、15泊の4つ星の宿泊施設を堪能します。慎重に計画された行程は、アイコニックなハ
イライトと秘境のバルカンの発見を絶妙に織り交ぜています。ファンキーツアーズは、歴史に活力を
注ぐ地元の専門家によってガイドされ、地元の生活を紹介します。

www.funkytours.com/tour/best-of-balkans-5-countries/
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 VENICE TO ATHENS | 28 DAYS | 10 COUNTRIES

Embark on an extraordinary 28-day journey commencing in the enchanting city of Venice, Italy, 
and concluding in the ancient realm of Athens, Greece. Traverse through eight captivating 
Balkan countries, including Slovenia, Croatia, Bosnia and Herzegovina, Serbia, North 
Macedonia, Kosovo, and Albania. Immerse yourself in a tapestry of diverse cultures, ancient 
histories, and breathtaking landscapes, while enjoying stunning accommodations and guided 
exploration.

 베니스에서 아테네로 | 28일 | 10개국
이탈리아의 매혹적인 도시 베니스에서 시작하여, 슬로베니아, 크로아티아, 보스니아 헤르체고비나, 
세르비아, 북마케도니아, 코소보 및 알바니아를 포함한 매력적인 발칸 8개 국가를 거쳐 고대 그리스의 
아테네에서 마무리하는 특별한 28일 여행을 떠나보세요. 아름다운 숙소와 안내된 탐험을 즐기면서 
다양한 문화, 고대 역사 및 아름다운 풍경의 풍부한 테이프스트리에 몰입할 수 있습니다.

 ヴェニスからアテネへ | 28日間 | 10カ国
ヴェネツィア（イタリア）から始まり、スロベニア、クロアチア、ボスニア・ヘルツェゴビナ、セルビア、北
マケドニア、コソボ、アルバニアを経て、古代のアテネ（ギリシャ）で終わる、非凡な28日間の旅に出
かけましょう。多様な文化、古代の歴史、息をのむような景色の中に身を置きながら、見事な宿泊施
設とガイド付きの探索を楽しむことができます。

www.funkytours.com/tour/venice-to-athens-28-day-balkan-tour/
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 Explore the Balkans for a multifaceted journey. Its diverse culture 
blends traditions and histories, offering a unique tapestry of experiences. 
Affordability ensures immersive travels without financial constraints. 

The region’s reputation for safety provides peace of mind. 

Nature enthusiasts will be awe-struck by its stunning landscapes. Moreover, 
the Balkans is a culinary haven, boasting great food and wine, satisfying every 
gastronomic desire.

 バルカン地域を探索し、多様な文化が伝統と歴史を結びつけ、独自の体験の魅
力的なモザイクを提供します。費用対効果が高く、財政的制約なく没頭型の旅行を実
現します。

この地域は安全性で評判があり、心の安らぎを提供します。

自然愛好者はその息をのむような美しい風景に感動するでしょう。さらに、バルカン地
域は食事とワインが素晴らしい美食の天国で、あらゆる食欲を満たします。

 바르칸 지역을 탐험하여 다양한 문화가 전통과 역사를 결합하여 독특한 경험의 
다채로운 모자이크를 제공합니다. 

가격 대비 효율적이며 금전적 제약 없이 몰입형 여행을 즐길 수 있습니다. 이 지역은 
안전성으로 유명하여 마음의 평화를 제공합니다. 

자연 애호가는 그 멋진 풍경에 감탄할 것입니다. 게다가 바르칸은 훌륭한 음식과 와인을 
자랑하며 모든 식욕을 만족시키는 요리 천국입니다.

なぜバルカンを訪れるのですか？

왜 바르칸을 방문해야 하나요?

Why Visit Balkans?
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